
Attenzione! Leggere attentamente le “Avvertenze” all’interno! Caution! Read “Warnings” inside carefully! Attention! Veuillez lire attentivement les Avertissements qui se trouvent à l’intérieur! 
Achtung! Bitte lesen Sie aufmerksam die„Hinweise“ im Inneren! ¡Atención¡ Leer atentamente las“Advertencias”en el interior! Let op! Lees de“Waarschuwingen”aan de binnenkant zorgvuldig!
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1.5 ABMESSUNGEN

RECHTE Schranke 

LINKE Schranke 

1.1 EINLEITUNG

Das Handbuch ist vor der Installation des Produkts sowie vor der ordentlichen und außerordentlichen Wartung sorgfältig zu lesen.
   

Die Angaben, denen dieses Symbol vorangestellt ist, enthalten Informationen zu allen möglichen Themen von bes onderer
Bedeutung, ihre Nichtbeachtung kann zum Verlust der vertraglichen Garantie führen.

WENN DIE DURCH FOLGENDE SYMBOLE GEKENNZEICHNETEN  EINGRIFFE NICHT KORREKT DURCHGEFÜHRT WERDEN,
KANN ES ZU GEFAHRSITUATIONEN KOMMEN:

                    
STROMSCHLAG          QUETSCHUNG

Das INSTALLATIONS, BETRIEBS UND WARTUNGSHANDBUCH ist für die Installateure, Anwender und Wartungsfachmänner bestimmt.

Der Hersteller haftet nicht für Personen, Tier oder Sachschäden, die auf eine unsachgemäße Anwendung des Produkts sowie auf das Überschreiten 
der im technischen Blatt angegebenen Grenzwerte zurückzuführen sind.

1.2 ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE

•  Verpackungsmaterialien (Plastik, Karton, Polystyrol u. a.) sind nach den einschlägigen Vorschriften zu entsorgen. Keine Nylon-oder Polystyroltüten in Reichweite 
von Kindern liegenlassen.
•  Der Hersteller lehnt jede Verantwortung für Folgen ab, die durch den unsachgemäßen oder nicht bestimmungsgemäßen, weil in dieser Doku-mentation nicht 
genannten Gebrauch entstehen.
•  Die Anlage darf nicht in explosionsgefährdeter Atmosphäre installiert werden.
•  Vor jedem Eingrif  an der Anlage die Stromversorgung unterbrechen. Auch Puf erbatterien abklemmen, falls vorhanden.
•  Versehen Sie die Versorgungsleitung der Anlage mit einem Schalter oder allpoligen magnetthermischen Schutzschalter mit einem Kontaktabstand von mindestens 
3,5 mm.
•  Der Versorgungsleitung muß ein Fehlerstromschutzschalter mit einer Schwelle von 0,03A vorgeschaltet sein.
•  Alle Sicherheitsvorrichtungen (Fotozellen, Sicherheitsleisten u. a.) anbringen, die verhindern, daß sich im Torbereich jemand quetscht, schneidet oder mitgerissen 
wird.
•  Der Hersteller lehnt jede Verantwortung für die Sicherheit und die Funkti onstüchtigkeit der Anlage ab, wenn Komponenten anderer Produzenten verwendet 
werden.
•  Für Wartungen und Reparaturen ausschließlich Originalteile verwenden.
•  Keine Umbauten an Anlagenkomponenten vornehmen, wenn sie nicht ausdrücklich vom Hersteller genehmigt wurden.
•  Weisen Sie den Anlagennutzer in die vorhandenen Steuerungssysteme und die manuelle Toröf nung im Notfall ein.
•  Kindern oder Erwachsenen ist es nicht gestattet, im Aktionsbereich der Anlage zu verweilen.
•  Keine Fernbedienungen oder andere Steuerungsvorrichtungen in Reichweite von Kindern liegenlassen. Sie könnten die Anlage versehentlich in Gang setzen.
•  Alles, was nicht ausdrücklich in dieser Anleitung genannt ist, ist untersagt.

1.3 ALLGEMEINES

Die automatisch elektromechanische Schranke wurde für Durch und Einfahrten mit einer Breite von maximal 5 Metern entwickelt und entspricht den EU-
Normen. Es ist die ideale Lösung zum Verwalten des Straßenverkehrs. Für den industriellen Gebrauch geeignet.

1.4 TECHNISCHE DATEN

Stromversorgung ......................................................................230Vac ±10% 50/60 Hz
Motor 230Vac .......................................................................... 1.400RPM 16uF  0,27kW
Leistungsaufnahme ...................................................................................................... 440W
Steuereinheit ...............................................................................................................CSB-BR
Stossicherheit ............................................................................................................ Reverser
Öf nungsdauer ................................................................................................................... 1,7s

Baumbreite ............................................................................................................... 1,7 ÷ 3m
Betriebstemperatur ............................................................................................ -30  +60°C
Manöver in 24 std ......................................................................................................10.000
Schutzgrad ........................................................................................................................IP 65
Gewicht ...........................................................................................................................~70 kg

1. Allgemeine informationen
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2.1 BEMERKUNG ZU DEN KABEL ANSCHLÜSSEN

2.2 STRUKTURBEFESTIGUNG
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Wir empfehlen, die Schablone zu entfernen, 
bevor die Schranke befestigt wird

CH 19

CH 13

Nicht
mitgeliefert

1) Einphasenleitung 2 x 1,5 + T

2) Senderfotozelle 2 x 0,5

3) Empfängerfotozelle 4 x 0,5

4) Schlüsselschalter 3 x 0,5

5) Empfänger 4 x 0,5

5) Antenne RG58

6) Magnetspirale

M12 
Ø12x35x5

200
200

250

280

Ø100

2. Installation
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2.3 INSTALLATION DES BAUMS

M6x65
ø6x18x2
ø12x50

Ø14
M14

Ø6x18x2
M6

M14x70

M8
Ø8

M8x25

M8x35

Ø8

Ø8

4,8x13

FESTZIEHEN 135Nm

Ø8 
M8

2.4 DIE SCHRANKE AUSRICHTEN

2.5 MANUELLES MANÖVRIEREN

Vor jeglichen Eingrif en an der Anlage ist die Stromversorgung zu unterbrechen.

•  Die Steuereinheit elektrisch anschließen (siehe Punkt 2.8)
•  Den Befehl „START“ eingeben, um Die Schrankenhalterung in die waag-

rechte Position bringen
•  Die Schranke montieren und die Schrankenhalterung einstellen

ZUM AUSRICHTEN DER SCHRANKE MIT DEM STRASSEBELAG IST 
AUF DIE VERSTELLBARE SCHRANKENHALTERUNG EINZUWIRKEN. 

DIE POSITION DER BEREITS VORGEEICHTEN ENDSCHALTER 
NICHT ÄNDERN.

Verstellbare Schrankenhalterung 

Schranke entsperren

NUR MIT MONTIERTEM BAUM AUSFÜHREN

2. Installation



- 19 -

ENDSCHALTER 
ZUSÄTZLICH 

Die Installations und 
Bedienungsanleitungen der 
Steuereinheit nachschlagen.

2.7 OPTIONALS 2.8 ELEKTRISCHE ANSCHLÜSSE 

2.6 AUSBILANCIERUNG DES BAUMES

Ausgleich der Bar i nden Sie unter 
 ND.3   pag. 24

CSB-BR

3.1 ALLGEMEINE SICHERHEIT

• Die Schranke ist ausschließlich für den Fahrzeugverkehr vorgesehen; ein eventueller Fußgängerverkehr ist durch ein geeignetes Schild auszuweisen bzw. 

einzuschränken. 

• Halten Sie Kinder, Personen und Sachen aus dem Wirkungsbereich der Automatisierung fern, vor allem während des Betriebs  

• Aus Sicherheitsgründen  und zum Einhalten der anwendbaren Gesetze wird empfohlen,  die spezielle Steuereinheit von zu verwenden.

• Bei der Installation sind die im beiliegenden Blatt “ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE” enthaltenen Vorschriften zu befolgen.

• Beim Anschluss an die Stromversorgung sind die geltenden Gesetze zu befolgen.

• Der Installateur hat den Anwender bezüglich des korrekten Betriebs des Automatismus, der manuellen Bedienung bei Störungen und Notfällen sowie 

bezüglich der möglichen Gefahren während des Betriebs zu unterrichten.

•  Es ist eine Gefahrenanalyse durchzuführen und es sind geeignete Maßnahmen zum Eliminieren der Gefahren zu tref en, wie von der Maschinenrichtlinie 

2006/42/EWG vorgeschrieben, wobei auch der Schub einreguliert und die erforderlichen Sicherheitsvorrichtungen installiert werden müssen.

• Vor  jeglichen Eingrif en an der Anlage ist die Stromversorgung mit einen  Schlüssel-Trennschalter zu unterbrechen.

3.2 HINWEISE

Der einwandfreie Betrieb des Antriebes ist nur dann garantiert, wenn die Angaben aus diesem Handbuch beachtet werden. Der Hersteller haftet 
nicht für Schäden, die durch Mißachtung der Installationsanweisungen und der Angaben aus diesem Handbuch entstehen. 
Die Beschreibungen und bildlichen Darstellungen in diesem Handbuch sind unverbindlich. Der Hersteller behält sich - ohne auch zur Aktualisie-
rung dieser Unterlagen verp� ichtet zu sein - jederzeit vor, Änderungen vornehmen, wenn er diese für technische oder bauliche Verbesserungen 
als notwendig erachtet und die wesentlichen Produkteigenschaften unverändert bleiben.

3.3 BETRIEB

• Die in dem beigestellten Blatt “ALLGEMEINE SICHERHEITSVOR-SCHRIFTEN” enthaltenen Anleitungen sind strikt zu befolgen.
• Beim manuellen Bedienung bei Störungen und Notfällen sind die unter Punkt 2.5 beschriebenen Anleitungen zu beachten.
• Die Installations und Bedienungsanleitungen der Steuereinheit nachschlagen.

3.4 ORDENTLICHE WARTUNG (ALLE 6 MONATE)

• Die Wartung hat ausschließlich durch Fachpersonal zu erfolgen.
• Zustand der Schrankenstruktur überprüfen.
• Kontrollieren, dass der Baum korrekt befetsigt ist.
• Zustand der Feder, der Kette und der entsprechenden Verankerungen überprüfen. 
• Ausbilancierung des Baumes überprüfen.
• Kontrollieren, dass der Baum am Endanschlag waagerecht oder senkrecht ist.

• Funktionstüchtigkeit des manuellen Bedienung bei Störungen und Notfällen überprüfen.
• Funktionstüchtigkeit der Steuereinheit und der Sicherheitsvorrichtungen überprüfen. 

DE

DE

2. Installation

3. Gebrauchs und Wartungsanleitungen
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Non appesantire la barra applicando altri accessori
Do not weigh the arm down by applying other accessories
Ne pas alourdire la lisse en y appliqant d’autres accessoires

Den Baum nicht durch die Installation von weiterem Zubehör belasten
No aumentar el peso de la barra poniendo otros accesorios
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A

45°

CH22

L

Taratura molle (VALORI INDICATIVI)
Springs calibration (APPROXIMATE DATA)
Ressort tarage (VALEURS À TITRE INDICATIF)
Federn Kalibrierung (DATEN UNGEFÄHR)
Resorte calibració (VALORES INDICATIVOS)

Controllare che la barra sia equilibrata a ~45°.
 Check that the arm is balanced at ~45°

S’assurer que la lisse est équilibrée à ~45°. 
Überprüfen, dass die Schranke in der ~45°-Stellung ausgeglichen ist.

Comprobar que la barra esté equilibrada a ~45°.

 
ND.3 MAXIMA 30  •   EQUILIBRATURA DELLA BARRA        

BALANCING THE ARM • EQUILIBRAGE DE LA LISSE • AUSBILANCIERUNG DES BAUMES • EQUILIBRADO DE LA BARRA
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